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方案和协调委员会 

第五十二届会议 

2012 年 6 月 4 日至 29 日 

议程项目 7 

通过委员会第五十二届会议的报告 
 
 
 

  报告草稿 
 
 

报告员：伊梅尔达·斯莫尔契奇女士(乌拉圭) 

增编 

 

  2014-2015 年期间拟议战略框架 
 
 

(项目 3(b)) 

  方案 10 

  贸易与发展 
 
 

1. 在 2012 年 6 月 12 日第 13 次会议上，方案和协调委员会审议了 2014-2015

年期间拟议战略框架方案 10(贸易与发展)(A/67/6(Prog.10))。 

2. 联合国贸易和发展会议(贸发会议)副秘书长以及国际贸易中心(国贸中心)

执行主任分别介绍了该方案中与他们有关的次级方案并就委员会审议该方案期

间提出的问题作了答复。 

讨论情况 

3. 与会者对贸发会议和国贸中心在协助发展中国家、包括最不发达国家和经济

转型国家方面的工作表示支持。 
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4. 就该方案的总方向而言，有人对第 10.1 段中“发展”一词的过度使用表示

关切。也有人对关于发展中国家参与全球化的描述的一致性表示关切。 

5. 有人对 2014-2015 年期间战略框架的拟订仅以 2008 年 4 月在阿克拉举行的

贸发会议第十二届会议通过的决定为基础的做法提出了关切。有人表示关心的

是，不知 2012 年 4 月在多哈举行的第十三届会议的成果是否应单独提出，还是

纳入现有文件供讨论。 

6. 关于次级方案 2(投资和企业)，有人对未将“经济转型国家”一语列入目标、

预期成绩、绩效指标和战略的情况提出了询问。 

7. 关于次级方案 6(贸易促进和出口发展的业务方面)，有人指出，国贸中心在

根据经济及社会理事会的授权协调联合国提供的技术援助以促进发展中国家出

口能力方面发挥着关键作用。在这方面，有人询问，是否已有一项在联合国内外

建立新战略联盟的综合中期计划，以使该中心有能力提供技术援助和增加它向其

成员提供的专业化服务。 

结论和建议 

8. 委员会确认关于贸发会议系大会一个附属机构的相关规定，同时对下述事实

表示关切：2014-2015 年期间战略框架方案 10(贸易与发展)的拟订仅以 2008 年 4

月在阿克拉举行的贸发会议第十二届会议为基础，未考虑到 2012 年 4 月在多哈

举行的贸发会议第十三届会议的成果，而这些成果的产生离方案协调会第五十二

届会议的开幕还有一段合理时间。 

9. 委员会建议大会核可 2014-2015 年期间拟议战略框架方案 10(贸易与发展)

的方案说明，但须作下列修改： 

总方向 

第 10.9 段 

 第二句末尾删去“及其他相关决定”字样。 

次级方案 2 

投资和企业 

秘书处预期成绩 

 预期成绩(b)中，在“发展中国家”字样后加上“和经济转型国家”一语。 

绩效指标 

 指标(b)㈡中，在“发展中国家”字样后加上“和经济转型国家”一语。 
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战略 

第 10.12 段 

 第二句中，在“非洲发展中国家”之后加上“、中等收入国家、经济转型国

家”。 

 最后一句(b)项改为： 

 “应发展中国家、中等收入国家和经济转型国家请求，帮助它们加强制订和

执行综合政策、打造有利环境及参与国际投资讨论的能力；”。 

 最后一句(c)项改为： 

 “支持发展中国家、中等收入国家和经济转型国家为建立生产能力和具有国

际竞争力的企业而作的努力；”。 

次级方案 3 

国际贸易 

构成部分 1：加强国际贸易 

秘书处预期成绩 

 预期成绩(b)中，在“发展中国家”字样后加上“、中等收入国家和经济转

型国家”一语。 

 预期成绩(c)改为：“(c) 发展中国家和经济转型国家制定和实施国家及区

域竞争法以应对全球经济危机挑战的能力增强”。 

 预期成绩(d)中，在“发展中国家”字样后加上“、中等收入国家和经济转

型国家”一语。 

绩效指标 

 指标(d) ㈠中，在“发展中国家”字样后加上“和经济转型国家”一语。 

 指标(d) ㈡中，在“发展中国家”字样后加上“和经济转型国家”一语。 

战略 

第 10.14 段 

 (b)分段中，在“发展中国家”字样后加上“和经济转型国家”一语。 

 (f)分段中，在“发展中国家”字样后加上“和经济转型国家”一语。 
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 (g)分段改为：“协助发展中国家和经济转型国家努力地成功实现多样化，包

括增加其对制造业和创意产业及全球供应链的参与；”。 

第 10.15 段 

 第二句中，在“发展中国家”字样后加上“、中等收入国家和经济转型国家”

一语。 

次级方案 4 

技术和物流 

战略 

第 10.16 段 

 第二句中，在“非洲发展中国家”字样后加上“、中等收入国家、经济转型

国家、”一语，并在“小经济体”字样后删去“以及经济转型国家”一语。 

次级方案 6 

贸易促进和出口发展的业务方面 

本组织的目标 

 本组织的目标改为：“通过贸易和国际商业发展促进发展中国家和经济转型

国家取得可持续经济发展并协助它们实现千年发展目标”。 

秘书处预期成绩 

 预期成绩(a)改为：“(a) 通过贸易情报和强化对决策者的支持，把商业部门

纳入全球经济的工作得到加强”。 

绩效指标 

 指标(a)改为： 

 “(a)㈠ 贸易相关情报的男女用户数目增加，包括因国贸中心支持使决策

者有能力制订和(或)设计有效的贸易发展方案和政策而把贸易中性别平等观点

纳入国家发展战略的情况； 

 “㈡ 通过国贸中心支持使决策者得以了解商业需求并为商业创造有利环

境而对贸易系统相关活动表示了解的男女客户数目增加； 

 “㈢ 通过国贸中心支持下的分析投入和商界参与，决策者得以把商业层面

纳入贸易谈判，从而使国家谈判立场变得更加丰富的实例增多”。 

 指标(c)的㈠和㈡改为： 



 E/AC.51/2012/L.4/Add.26

 

512-39249 (C) 

 

 “(c) ㈠ 通过国贸中心直接或间接开展的出口管理问题培训，能够制定健

全的国际商业战略的企业数目增加； 

 “㈡ 通过国贸中心直接或间接开展的以出口准备为重点的培训活动，有能

力做好出口准备的企业数目增加；”。 

 增加新指标(c)㈢和㈣，案文如下： 

 “㈢ 通过国贸中心的支持遇到了潜在买家并因此成交的企业数目增加”； 

 “㈣ 由于国贸中心的协助，报告改善了出口相关业务能力并接触到新市场

或市场关系户的妇女企业比例增加”。 

战略 

第 10.23 段 

 第一句中，删去“和半国营企业”字样。 

立法授权 

在次级方案 6 之下，增加以下大会决议： 

66/186 以单方面经济措施为手段对发展中国家进行政治和经济胁迫 

66/215 联合国第二个消除贫穷十年(2008-2017) 

66/218 联合国系统发展方面的业务活动 

66/219 南南合作 

 


